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6060mm3100mm

Garage metaal 
antraciet Lesse

VOORKANT:   5,96m
ZIJKANT:        3,00m
HOOGTE:        2,10m

FUNDERINGSPLAAT

10mm
50mm

50mm

BIJ HET STORTEN VAN DE
BETONPLAAT MOETEN DE RANDEN
VAN 50 mm EEN NEERWAARTSE
VELLINGKANT VAN 10 mm KRIJGEN.

DIT ZORGT ERVOOR
DATHET WATER VAN UW
BERGING/TUINSCHUUR
WEGSTROOMT
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ALGEMENE AANWIJZINGEN

VEILIGHEIDSINFORMATIE

· U moet toestemming van de gemeente hebben voordat u dit tuinhuisje
monteert.Zodra u de locatie hebt gekozen, moet u een tekening van de geplande
constructie indienen bij uw gemeentelijke planningdienst.

· Het terrein waar het tuinhuisje op komt te staan, moet vlak zijn.

· Aanbevolen wordt dat het tuinhuisje op een funderingsplaat van 100 mm dik wordt
geplaatst  en goed verankerd wordt (zie pagina 27).

· De verankeringen worden niet standaard met dit product meegeleverd.

· Voordat u met de montage begint, moet u deze handleiding zorgvuldig lezen om
een goed begrip te hebben van de montagemethodes en de bijbehorende details.

· Haal de onderdelen uit de doos en identificeer zorgvuldig alle elementen volgens
de beschrijvingen en illustraties op de volgende pagina's.

· Sommige onderdelen hebben scherpe randen.Aangeraden wordt handschoenen te
dragen als deze onderdelen worden gehanteerd en een veiligheidsbril als er gaten
worden geboord.Ook wordt aangeraden stevige, platte schoenen te dragen.

· Monteer de berging/tuinschuur niet wanneer het waait. Zorg ervoor dat de berging
onmiddellijk na de assemblage veilig aan een goede funderingsplaat wordt verankerd.

· Monteer de berging/tuinschuur bij voorkeur met twee of meer personen.

BENODIGD GEREEDSCHAP

3mm 
4mm INDIEN GEWENST

VOORBEREIDINGEN
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SPLIT BLAD 39 IN 39B BLADEN

· Deze producten worden geleverd met een geperforeerde plaat (H39) die is 
ontworpen om te worden opgesplitst in twee kleinere bladen (39B)

· DEZE PLATEN HEBBEN SCHERPE RANDEN. DRAAG GESCHIKTE VOET- EN
HANDBESCHERMING BIJ HET HANTEREN VAN DE PLATEN NADAT DEZE VAN
ELKAAR ZIJN GESCHEIDEN.

· Om de plaat te splitsen, legt u hem op de grond en tilt u een uiteinde op en vouwt
u dit om totdat de plaat netjes langs de perforatiegaten is afgebroken.

· Werp het middenstuk desgewenst als schroot weg. Vouw het schroot 2 à 3 keer
dubbel en werp het in de afvalbak.

PLAAT H39 SPLITSEN

STAALPLAAT
2034mm X 773mm 2 STAALPLAAT

2034mm X 329mm H39B

CONTROLEER
WAAR DE

PERFORATIEGATEN
ZITTEN

VOUW HET
EERSTE DEEL VAN
DE PLAAT TOTDAT

HET LOS IS

VOUW HET
MIDDENSTUK VAN
DE PLAAT TOTDAT

HET LOS IS

WERP HET
MIDDENSTUK WEG
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R
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A
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R

A
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R

A
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R

A
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R

A
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A
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=H39

OMSCHRIJVINGAANT. ARTIK-
ELNR. OMSCHRIJVINGAANT. ARTIK-

ELNR.



2 97AL
L = 1521mm
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16

2

4

2

STAALPLAAT
1974mm X 773mm

11

STAALPLAAT
1974mm X 773mm F

STAALPLAAT
2034mm X 329mm H39B

STAALPLAAT
1546mm X 773mm 45A

STAALPLAAT
1974mm X 711mm H37

STAALPLAAT
2034mm X 731mm H33

GEVEL LINKS
L=1475mm 16L

GEVEL RECHTS
L=1475mm 16R2

2

13ABRACE
L= 393mm

H26

1 STAALPLAAT
2034mm X 731mm H32

BENODIGDE ONDERDELEN - VINK ALLE ONDERDELEN AF

OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-
ELNR. OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-

ELNR.

HOOFDVERPAKKING (PAK 1 van 3)

BEVESTIGINGEN &
ACCESSOIRESPAKKET

(ZIE PAG. 7)

NOK-
BALK 

ZARSP3 NOKBALKVERBINDING
L: 450mm (17.7")

2 97AR
L = 1521mm

NOK-
BALK 
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81AR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

1

77CR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

77BR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

56AR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

56BR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

55BR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

81BR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

60AR
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

BENODIGDE ONDERDELEN (VERVOLG) - VINK ALLE ONDERDELEN AF

HOOFDVERPAKKING (PAK 1 van 3, VERVOLG)

OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-
ELNR. OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-

ELNR.

4

1

1

1

3

5

3

81AL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

1

77CL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

77BL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

56AL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

56BL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

55BL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

81BL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm

60AL
U-PROFIEL
L = 1496.5mm
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1

93L
OMLIJSTING

2

1

2

3

4

79B
U-PROFIEL
L = 788mm

91A
OMLIJSTING

1

1

63A
U-PROFIEL
L = 1155mm

58C
U-PROFIEL
L = 773mm

2

81M
U-PROFIEL
L = 329mm

4
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OMLIJSTING

HC2
U-PROFIEL
L = 1974mm

U-PROFIEL MET
SCHARNIEREN

90B
OMLIJSTING

HC1 HJ1

OMLIJSTING HJ2

3

1

87A
RANDAFWERKING OMLIJSTING

HJ3

BENODIGDE ONDERDELEN (VERVOLG) - VINK ALLE ONDERDELEN AF

HOOFDVERPAKKING (PAK 1 van 3, VERVOLG)

OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-
ELNR. OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-

ELNR.

L= 1537mm 

L= 1120mm  

L= 788mm  

L= 1546mm

L= 2034mm 

L= 2034mm 

L= 1974mm 

93R
OMLIJSTING

1
L= 797mm 

L = 1974mm



 PAGINA 7

5 RBPNOK-PLATEN
SCHUIFSLOT-

OVERVAL3

1

4

3

2

1

400SCHUIFSLOT 22A

12A
DEUR-
IJZER

L: 165mm

14AL: 170mm
GEVELKAP

98ANOKKAP-
VERBINDING

18

8

18

93B
OMLIJSTING  L= 75mm  

4

INHOUD VAN BEVESTIGINGEN- EN ACCESSOIREPAKKET

OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-
ELNR. OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-

ELNR.

MONTAGE-HANDLEIDING

KLINKNAGELS 3 mm

3/16 RONDE
KOPBOUTEN EN

MOEREN

ZELFTAPPENDE
SCHROEVEN

3/16 VERZONKEN
SCHROEVEN EN

MOEREN

BENODIGDE ONDERDELEN (VERVOLG) - VINK ALLE ONDERDELEN AF

CSJ19
RAILVERBINDING
L= 200mm (7.9")

24
ZESKANTIGE

ZELFBORENDE
PLAATSCHROEVEN

(VOORBOREN NIET NODIG)

SCHROEFBOOR
VOOR ZESKANTIGE

ZELFBORENDE
PLAATSCHROEVEN

1

SCHROEFBOOR VAN 3mm (0,12”)1

AutoCAD SHX Text
ABSCO
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1 HIGH-PORTAL PACK
(SEE BELOW)

4

4

8

300

HOGE-PORTAL FRAME ACCESSOIRES

STAALPLAAT
2034mm X 773mm H30

STAALPLAAT
2034mm X 773mm H31

C1484
U-PROFIEL L = 1484mm

40

80

4 C1954
U-PROFIEL L = 1954mm

40

80

MULTI PURPOSE
BRACKET4

10mm
HULSANKERS

16mm
TEKSSCHROEVENTOPPLAAT

KNIEPLAAT

HOOFDVERPAKKING (PAK 2 van 3)

BENODIGDE ONDERDELEN (VERVOLG) - VINK ALLE ONDERDELEN AF



2

HOGE-FRONT FRAME PACK (PACK 3 VAN 3)

2

2

2

10

2

2

C2300

N2070

C2034

M1484

K0285

C0240

C0100

U-PROFIEL L = 2300mm

40

80

U-PROFIEL L = 2070mm

40

80

U-PROFIEL L = 2034mm

40

80

U-PROFIEL L = 1484mm

40

80

U-PROFIEL L = 100mm

40

80

U-PROFIEL L = 240mm
40

80

U-PROFIEL L = 285mm

40

80

 PAGINA 9

10

1 1

4

99A
HOED = 2290mm

99B
HOED = 1350mm

UNIVERSELE
BEUGEL

DRIEHOEKIG PLAATJE

150
ZELFBORENDE

16mm
TEKSSCHROEVEN

10mm
HULSANKERS

6

BENODIGDE ONDERDELEN (VERVOLG) - VINK ALLE ONDERDELEN AF

OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-
ELNR. OMSCHRIJVING VINKJEAANT. ARTIK-

ELNR.
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20mm
15mm

RAIL

(0.79")
(0.59")

D
R

U
KK

EN

D
R

U
KK

EN

RAIL

CSJ

INSTRUCTIES VOOR DE MONTAGE VAN VERBINDINGSRAILS

CSJ

CSJ

HOGE ZIJDE

RAIL

LAGE ZIJDERAIL

CSJCSJ
CSJ

= =

= =

===

=

STAP 1. 
Plaats de verbindingsrails en het
verbindingsstuk CSJ zo dat het
midden van de CSJ zich precies boven
de beide uiteinden van de te verbinden
rails bevindt.

STAP 2. 
Verbind de eerste rail met de CSJ door het midden van
de CSJ in een hoek op het uiteinde van de rail te
plaatsen. Hier staat JOIN>>. Druk een zijde van de CSJ
naar beneden tot deze vast klikt.

STAP 3. 
Verbind de tweede rail met de CSJ door
het midden van de CSJ in een hoek op
het uiteinde van de andere rail te
plaatsen. Hier staat <<JOIN. Druk de
CSJ in de rail tot deze vast klikt.

=

De railverbinding zou er nu zo uit
moeten zien als in de afbeelding
hierboven. De CSJ dient zich
precies in het midden van de
railverbinding te bevinden.

RAILVERBINDING GEREED

=

OPMERKING: ZORG ERVOOR DAT DE TEKST ZICH OP ALLE ONDERDELEN AAN DEZELFDE ZIJDE BEVINDT.

JOIN>> <<JOIN

JOIN>>

JOIN>> SJ

JOIN>>

<

<

J

O

I

N

JOIN>> <<JOIN

J

CSJ

BOOR GAATJES VAN 4 mm
(0,16") x 3 mm (0,12") (TWEE AAN
ELKE ZIJDE) OM DE SECTIES
VAST TE ZETTEN. (DEZE
SCHROEVEN MOETEN LATER IN
HET MONTAGEPROCES
MOGELIJK TIJDELIJK
VERWIJDERD EN WEER
VERVANGEN WORDEN.)

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
=
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=

=

=

=

 2993mm (117.8")

STAP 1. VOORMONTAGE VAN RAILVERBINDINGEN

5 x 81A

1 x 56A

1 x 56B

1 x 77B

OPMERKING: VERBIND 38 RAILSECTIES MET 19 RAILVERBINDINGSSTUKKEN (ONDERDEEL CSJ).

77BL

77BR

56BR

56BL

56AL

56AR

81AR

81AL

5 X 81AR
5 X 81AL

1 X 56AR
1 X 56AL

1 X 56BR
1 X 56BL

1 X 77BR
1 X 77BL

OPMERKING: SOMMIGE RAILS
ZIJN VOORZIEN VAN GATEN.
INDIEN DE CSJ-VERBINDINGSRAIL
DE GATEN VAN DE TE VERBINDEN
RAILS BEDEKT, DIENEN NIEUWE
GATEN OP DE DESBETREFFENDE
RAILS TE WORDEN GEBOORD.

= 1 x 77C

77CR

77CL

1 X 77CR
1 X 77CL

= 3 x 55B

55BL

55BR

3 X 55BR
3 X 55BL

= 4 x 60A

60AR

60AL

4 X 60AR
4 X 60AL

= 3 x 81B

81BL

81BR

3 X 81BR
3 X 81BL



 PAGINA 12

FASE 1: SCHUIF DE NOKBALKEN NAAR ELKAAR TOE EN ZORG ERVOOR DAT DE
NOKKAPPEN ELKAAR 50 mm OVERLAPPEN.

FASE 2: PLAATS DE NOKKAPVERBINDINGSRAIL IN DE VERBONDEN
NOKKAPSECTIES. ZORG ERVOOR DAT DE VERBINDINGSRAIL DE NOKKAP

BEIDE ZIJDEN MET 225 mm BESLAAT.

FASE 3: DRAAI DE NOKKAP OM EN MEET 250 mm VANAF HET UITEINDE VAN ELKE NOKKAP.
PLAATS OP 50 MM VAN ELKAAR VANAF HET UITEINDE 4  ZELFBORENDE PLAATSCHROEVEN.

DOE HETZELFDE MET DE TEGENOVERLIGGENDE HELFT VAN DE NOKBALK.

INSTRUCTIES VOOR DE MONTAGE VAN DE NOKBALKVERBINDING

CONTROLEER OF DE NOKBALKVERBINDING GOED
UITGELIJND IS.

PLAATS OM DE 50 MM 4
ZELFBORENDE PLAATSCHROEVEN.

PLAATS DE ZELFBORENDE
PLAATSCHROEVEN OP DEZELFDE

MANIER IN HET
TEGENOVERLIGGENDE DEEL.
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SCHROEFBOOR VOOR ZELFBORENDE PLAATSCHROEVENAANT. = 1

AANT. = 8

AANT. = 2

AANT. = 1

ZELFBORENDE PLAATSCHROEVEN

ONDERDEEL ZARSP – 450 mm (17,7”) LANG

ZARSP

NOKBALKEN VAN 1521 mm (59,9”)
ONDERDELEN 97AL & 97AR

STAP 2. VOORMONTAGE VAN DE NOKBALKVERBINDING

D
R

U
KK

EN

D
R

U
KK

EN

97AL

97AR

16mm

(0.63")

200mm

(7.9")

250mm

(9.8")

2993mm (117.8") V
OLLEDIGE LENGTE

(PART 97A)
16mm

(0.63")

DE BOVENSTE SECTIES VAN
DE KAP OVERLAPPEN
ELKAAR BIJ DE NAAD MET 50
mm (2,0").

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
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INLEIDING  MONTAGE

BEVESTIGINGSSYMBOLEN

Het snap-tite-montagesysteem verbindt alle u-profielen aan de omtrek aan alledak-
en wandplaten, zonder dat daar gereedschap of bevestigingsmateriaal voor nodig is.

Voor de voormontage van de vier
wandpanelenen twee dakpanelen, worden
deu-profielen aan de omtrek bevestigd
aan de boven- enonderkant van elk paneel
met hetsnap-tite-systeem, zoals staat
beschreven op devolgende pagina's, waar
u het volgendesymbool ziet staan.

Leg de platen op planken,schragen
of gedeeltelijk over de rand van de
funderingsplaat.

Elk u-profiel aan de omtrek moet precies
op de plaatranden passen. Het snap-tite
systeem maakt het mogelijk om dit
proces af te stellen door het u-profiel
over de platen te tikken, totdat het
u-profiel precies op de rand past, zonder
uit te steken.

Verbind de elementen op deze plek met slechts één
schroef, omdat sommige u-profielen extra gaten
hebben die niet nodig zijn voor dit model
berging/tuinschuur.

Verbind de elementen nog niet, omdat de schroef de
montage van andere onderdelen kan hinderen.

MOER- EN BOUTENSET 4 mm

KLINKNAGELS 3 mm

DUWEN

DUWEN

H
O

G
E 

ZI
JD

E

H
O

G
E 

ZI
JD

E

D
U

W
EN

H
O

G
E 

ZI
JD

E

H
O

G
E 

ZI
JD

E

Nadat de platen verbonden zijn,legt u
het u-profiel over het ene uiteinde
van deplaten, terwijl u het voorzichtig
over desnap-tite-verankeringen
tikt,van de ene kan van de plaat naar
de andere.

HIGH SIDE

SNAPT TEi

SNAPT TEi

SNAPT TEi

ZELFBORENDE TEKSSCHROEF
VOOR VERBINDING VAN
ONDERDELEN VAN VOOR- EN
MIDDENFRAME
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H30

H31

H31

H30

SNAPT TEi

SNAPT TEi

77B

81A

DE TWEE GROTE GABLES (16L &
16R) AANPASSEN AAN DE
BINNENKANT GEZICHT VAN DE
TOP CHANNEL (77B)

BINNENKANT VAN
DE SCHUUR

BUITENKANT VAN
DE SCHUUR

SCHAKEL HET DEELVENSTER OVER

MONTAGE ACHTERPANEEL

(één nodig)



SNAPT TEi

SNAPT TEi

55B

81B

H31

H31

H31

H30

H30

H31

H31

H31

MONTAGE ZIJPANEEL (drie nodig)

EEN NODIG
PLAATTYPE H30
DIT UITEINDE

TWEE NODIG
PLAATTYPE H30
DIT UITEINDE

EEN NODIG

TWEE NODIG
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HJ2

HJ1

H32

H33

H31

56A

79B

56B

90B

SNAPT TEi

SNAPT TEi
SNAPT TEi

SNAPT TEi

ENKELE DEUR

MONTAGE ZIJPANEEL
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45A

45A

45A

45A

SNAPT TEi

SNAPT TEi

60A

87A

81A

87A

(vier nodig)

MONTAGE DAKPANEEL

(vier nodig)

OPMERKING:EEN
DAKPANEELHEEFT
ONDERDEEL (87A)
ALLEEN AANDIT
UITEINDE
GEMONTEERD.

OPMERKING:EEN
DAKPANEELHEEFT
ONDERDEEL (87A)
ALLEEN AANDIT
UITEINDE
GEMONTEERD.

2/VOORGEBOORD-
EGATEN AAN
DITUITEINDE VAN
ELKEPLAAT MET
ONDERDEEL81A
GEMONTEERD
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SNAPT TEi

SNAPT TE
i

58C12A

HC2

58C

HC1

F

H37

H26

63A

HC1

12A

63A

SNAPT TEi

SNAPT TEi

MONTAGE DEURPANEEL ZIJDEUR

ENKELE DEURPLAAT
van 1974mm
(VOLLEDIG
VOORGEBOORD)

VOORDEUREN
(TWEE NODIG)

OPMERKING:DEZE
PLATENZIJN
NIETVOORGEBOORD

BOOR DE DEURPLATENVAN TE
VOREN MET EENBOORSTIFT VAN
3 mm EN DE VOORGEBOORDE
ONDERDELEN DIE ALS
SJABLONEN WORDEN GETOOND

PLAATS HET
SMALLE DEEL
AAN DIT EINDE

MONTEER EEN
OMLIJSTING (HJ3)OP
DE ANDERE DEUR

OPMERKING:MONTEER
EENU-PROFIEL (HC2)
OP EENDEUR
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MONTAGE DEURPANEEL

OPMERKING:De twee benodigde gaten om de beugel van het schuifslot aan elke deur te verbinden zijn niet
voorgeboord, zodat ze goed kunnen worden uitgelijnd. Plaats elke beugel in het midden over de as van het
schuifslot en boor gaten van 3 mm en zet het geheel met schroeven vast.

OPMERKING: Er kunnen moeren en bouten
(meegeleverd) in plaats van klinknagels (meegeleverd)
worden gebruikt, door de scharniergaten in de omlijsting
met een boor van 4 mm te vergroten.

91A

91A

F

ENKELE DEUR
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TEK SCREW DRIVER BITAANT. = 1

AANT. = 8

AANT. = 2

AANT. = 1

ZELFTAPPENDE  TEKSSCHROEVEN 

NOKBALKEN SPLICE (DEEL RBS)

NOKBALK

B

C

A

B

C

A

A

B

DE RIDGE BEAM SPLICE
INVOEGEN OP EEN GELIJKE
AFSTAND IN ELKE BOOM RIDGE.
EEN STRING-REGEL GEBRUIKEN
OM ERVOOR TE ZORGEN DAT DE
LICHTBUNDEL RECHT IS, DAN
BEVEILIGEN MET ZELF BOREN
SCHROEVEN AS KOMT TE
STAAN.(ZEER TIGHT FIT, GEBRUIK VAN

EEN HAMER TAP IN POSITIE)

HET GLB JOINER
(DEEL 98A)
BEVEILIGEN
ZOALS

5953mm TOTALE LENGTE
C

NOKBALKEN VERBINDEN

VERWIJDER MET EEN
METAALZAAG VAN ELKE NOKBALK

ÉÉN UITSTEKEND GEDEELTE

ZO KUNNEN DE TWEE DELEN
VLAK NAAST ELKAAR LIGGEN.

SNIJD HET UITSTEKENDE
GEDEELTE AAN ELK

UITEINDE VAN DE
LANGSTE NOKBALK NIET
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16.5  16.5

WAND- EN DAKPANELEN VERBINDEN

DE 2993mm LANGE PANELEN NU NODIG OM TE WORDEN SLOOT ZICH AAN BIJ SAMEN,
OM TE MAKEN EEN CONTINUE PANEEL, VOOR ELKE DAK EN WAND SECTIE. DE
PERIMETER KANALEN ZAL MOETEN WORDEN VERLAAGD IN LENGTE GELIJK AAN HET
BEDRAG VAN DE

OVERLAPPEN DE PANELEN EN VEILIG MET SCHROEVEN AS KOMT
TE STAAN

VERWIJZEN NAAR DE SECTIE BOUW PANEL VAN DEZE INSTRUCTIE VOOR VERDERE
DETAILS, EN ERVOOR TE ZORGEN DAT DE PANELEN GEEN LID ZIJN SAMEN MET
GEPERFOREERD GATEN ONJUIST GEPLAATST.

DE TOTALE LENGTE VAN ELKE DEELVENSTER MOET WORDEN DE
DEZELFDE LENGTE AS THE NOKBALKEN, WELKE IS 5953mm

NOKBALKEN/PLAAT LENGTE  = 2993

MINDER AFGESNEDEN SECTIE = 16.5

NIEUWE LENGTE  = 2976.5
TWEE PANELEN SLOOT ZICH AAN BIJ: 2976.5 X 2 = 5953mm

IT IS NIET KRITIEK DAT DE TOTALE LENGTE VAN 5953mm IS
EXACT, MAAR PROBEREN EN HANDHAVEN DE LENGTE BINNEN

5mm.

SNIJD DE U-PROFIELEN AAN DE
OMTREKMET 16,5 mm AF, ZODAT DE
RANDRIBBENVAN DE PLATEN ELKAAR
OVERLAPPEN.
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PART C1482

PART C1954

2950mm

80mm

80m
m

20
33

m
m

22
95

m
m

16R
16L

EEN EENVOUDIGE MANIER OM ERVOOR TE
ZORGEN DAT DE HOEK AAN DE BOVENKANT VAN
HET PORTAALFRAME JUIST IS, IS OM HET
GEVELWANDPANEEL ALS EEN SJABLOON TE
GEBRUIKEN OM DE DELEN KLAAR TE LEGGEN.

HET PORTAALFRAME PAST BINNEN DE WANDEN.
DAAROM IS DE BREEDTE VAN HET FRAME 40 mm
KLEINERDAN HET GEVELWANDPANEEL.

MONTAGE VAN HET FRAME

1 KNIEPLAAT

1 KNIEPLAAT

RAADPLEEG DE
VOLGENDE PAGINAVOOR
MEER INFORMATIE.

OPMERKING: ALS DE FUNDERINGSPLAAT EEN RANDBESLAG HEEFT, MOET U EVENVEEL
VAN DEONDERKANT VAN DE FRAMEPOTEN AFSNIJDEN ALS DE DIEPTE VAN HET BESLAG.

DETAILS MIDDELSTE HOGE-PORTAALFRAME

ZIE PAGINA 5 VOOR ONDERDELENEN
ACCESSOIRES VAN HET
HOGE-PORTAALFRAME

OPMERKING:

2 TOP-
PLATEN

OPMERKING:
RAADPLEEG TER VERDUIDELIJKINGDE
AFBEELDINGEN OP PAGINA'S 41 - 48
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MONTAGE MIDDELSTE HOGE-PORTAALFRAME

=

1.
x 19

2.

x 24

3.

x 8

x 8

4.

x 6

2 x

0

8

12
4

16mm TEKSSCHROEVEN(ZIE: PANEELCONSTRUCTIE) 

HOGE-PORTAALFRAME 

BEVESTIG DE
NOK-PLATEN AAN
DE TOP-PLATEN

MIDDELLIJNPLAAT/PORTAAL-
FRAME/WANDPANELEN

WANDPANEEL 1
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N2070

C2034

C0100

K0285

M1484C0240

C2300

RAADPLEEG DE
VOLGENDE PAGINAVOOR
MEER INFORMATIE.

(PLAAT 1 VAN 2)

GEBRUIK ZELFBORENDE
TEKSSCHROEVEN VAN 16
mm ALLEENOM DE
INGESLOTENDELEN TE
VORMEN

VERBINDINGS-
ARTIKELNUMMERS

C2300 C0240

MONTEER DE U-PROFIELEN DIE
DE INGESLOTEN DELEN
VORMEN, SAMEN MET DE
KLEINERE RAND NETJES AAN
DE BINNENKANT VAN DE
GROTERE RAND.BEVESTIG MET
SCHROEVEN MET EEN
TUSSENAFSTAND VAN 300 mm
WAAR MOGELIJK.

ZIE PAGINA 5 VOOR DE ONDERDELEN EN ACCESSOIRES VAN HET VOORFRAME

MONTAGE METALEN VOORFRAME

DRIEHOEKIGE
PLAAT

NOK-
PLAAT

UNIVERSELE
BEUGELS
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325 2300 325

10
0

38
0

22
95

20
00

38
0

38
0

38
0

MONTEER EEN U-PROFIEL VAN 100 mm (C0100) OM DE ONDERKANT VAN
ELKE BUITENPOOT IN TE SLUITEN, ZOALS WEERGEGEVEN. DEZE WORDEN
LATER GEBRUIKT OM HET FRAME AAN DE FUNDERINGSPLAAT TE
BEVESTIGEN.

BEVESTIG HET DRIEHOEKIGE
PLAATJE AAN DE BUITENKANT
VAN HET FRAME.

BEVESTIG DE NOKPLAAT
AAN DE BINNENKANT VAN
HET FRAME.

ALLE ONDERDELEN 40 mm

ALLE ONDERDELEN 40 mm LEG
ALLE ONDERDELEN KLAAR, ZOALS
WEERGEGEVEN, OP DEZELFDE
MANIER ALS HET PORTAALFRAME

OPMERKING: ALS DE FUNDERINGSPLAAT EEN RANDBESLAG HEEFT, MOET U EVENVEEL VAN
DEONDERKANT VAN DE FRAMEPOTEN AFSNIJDEN ALS DE DIEPTE VAN HET BESLAG.

GEBRUIK ZELFBORENDE SCHROEVEN VAN 16
mm     EN MAAK ALLE ONDERDELEN AAN
ELKAAR VAST MET DRIE SCHROEVEN OP ALLE
VERBINDINGSPUNTEN AAN WEERSZIJDEN VAN
HET FRAME.

MONTAGE METALEN
VOORFRAME
(PLAAT 2 VAN 2)
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SNAPT TEi

SNAPT TEi

SNAPT TEi

SNAPT TEi

77C

81M

HJ1

H39

93L

HJ1H39

81M

16R

16L

20 20

MONTAGE VOORPANEEL

OPMERKING:WANNEER DIT
VOORPANEEL AAN HET VOORFRAME
WORDT BEVESTIGD, MOETEN DE
DRIE OMLIJSTINGEN VLAK TEGEN DE
RAND VANHET VOORFRAME
EINDIGEN, ZODAT EEN
WEERSBESTENDIG BESLAG VOOR
DE DEUREN ONTSTAAT. (AFB. A)OPMERKING:DE BUITENRAND

VAN HET VOORPANEEL MOET 20
mm BUITEN DEBUITENRAND VAN
HET VOORFRAME UITSTEKEN,
VOOR DE OVERLAPPING VAN DE
HOEKEN VAN DE
ZIJWANDPANELEN (AFB. B)

VOORGEBOORDE
GATEN NAAR
BUITENRAND

VOORFRAME LINKS VOORFRAME RECHTS

AFB. A

AFB. B

AFB. A

AFB. B
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AANBEVOLEN SLAB AFMETINGEN - 6060mm x 3100mm
BUITENMUUR AFMETINGEN - 5960mm x 3000mm INTERNAL
MUUR AFMETINGEN - 5920mm x 2960mm

FIG 8A

- VEILIGE MULTI PURPOSE STEUNTJES STAANDERS MET BEHULP VAN ZELF BOREN SCHROEVEN
- FRAMES VERPLAATSEN IN POSITIE, MARK EN BOORGATEN IN SLAB MET BEHULP VAN 10 MM
MASONARY BOOR
- BEVEILIGEN VAN FRAMES AAN SLAB MET DYNABOLTS

VOORSTE EN CENTRUM FRAME SLAB DETAILS

2050 1900 80

70

23
00

6060

31
00

CENTRUM VAN
PORTIEKEN

BETONVLOER
6060mm x 3100mm

1960

MULTI PURPOSE

HAAKJES 80mm LANG

VOORSTE FRAME
HOEK RECHTOP

SLAB RAND

CENTRUM FRAME
RECHTOP

CENTRUM FRAME
RECHTOP
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PLATEN ZIJN AAN DIT EINDE VOORGEBOORD

VOORVERBINDING AAN VOOR- EN ACHTERWANDEN

VOORGEBOORD
U-PROFIEL DAT
PAST OP DEGATEN
VAN DE NOKBALK

DE U-PROFIELEN VAN HET
ZIJWANDPANEEL PASSEN
IN DE U-PROFIELEN MET
INKEPINGEN VAN HET
VOOR- EN
ACHTERWANDPANEEL

GEBRUIK ZELFBORENDE
TEKSSCHROEVEN VAN 16
mmOM DE WANDEN AAN
HET VOORFRAME TE
BEVESTIGEN

PANEELCONSTRUCTIE

OPMERKING:ZORG ERVOOR DAT
ZOWEL DE VOOR- ALS
ACHTERWANDPANELEN NIET
ONDERSTEBOVEN ZIJN
NEERGEZET.HET BOVENSTE U-PROFIEL
VAN ELK PANEEL IS VOORGEBOORD
VOOR DE BEVESTIGING VAN
DAKPLATEN.
DE ONDERSTE U-PROFIELEN
ZIJN DAT NIET.
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X4

SECURE ELKE RIDGE BEAM TO EACH
RIDGE PLAAT WITH 4 X 16MM ZELF
BOREN TEK SCHROEVEN.

INSIDE VIEW

BEVEILIG RIDGE BEAM
GABLE SECTIES MET TWEE
SCHROEVEN AAN.
VERVOLGENS VEILIGE ELK
UITEINDE ELKE DAKPANEEL
MET ÉÉN SCHROEF IN ELKE
HOEK ALLEEN IN DIT
STADIUM

NADAT DE DAKPANELEN
HEBBEN VERKREGEN, PASSEN
TWEE GABLE ACCOLADES (13
BIS) UIT DE TOP MUUR
KANAAL OVER AAN DE
ONDERKANT VAN DE
LICHTBUNDEL RIDGE OP 45
GRADEN ZOALS AAN BEIDE
GABLE MUREN

NIET OP TE KLIMMEN OF
LOPEN OP HET DAK.

-WAARSCHUWING-

INSIDE VIEW

2 X GABLE
BRACE
(13A)

OPMERKING: GATEN DIE
AANTONEN DAT DIT SYMBOOL
VEREIST VOORAF GEBOORDE
GATEN D

D
DD

2

3

SCHUIF DE DAKPANELEN IN
POSITIE, EN VEILIG MET
ÉÉN SCHROEF OP ELKE
HOEK ALLEEN IN DIT
STADIUM

1

DAKCONSTRUCTIE
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- ELK ANKER BESTAAT UIT EEN MOER, BOUT, DYNABOLT EN
STALEN HOEK

- EEN 10MM GAT BOREN IN DE MUUR BLAD

- EEN 10MM GAT BOREN IN HET BETON HULSANKER

BOUT EN MOER

LAATSTE MONTAGE

BUIG DE BOVENSTE EN
ONDERSTEFLENZEN ZOALS
WEERGEGEVEN. HAAKDAN DE
ONDERSTE FLENZEN ONDERHET
BOVENSTE U-PROFIEL EN
SCHROEFDE BOVENSTE FLENZEN
VOOR BEIDEGEVELKAPPEN IN,
ZOALS WEERGEGEVEN.

VERANKERING VAN DE BERGING/TUINSCHUUR

LOCATIE VAN 24
BETONANKERS

WAND-
PLAAT

HOEK-
STAAL

FUNDERINGS-
PLAAT
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99A

93B

99B

DOOR INSTALLATION

VOOR BEVESTIGING AAN
FUNDERINGSPLAAT,
BOOR EEN GAT VAN
12 mm IN HET MIDDEN
VOOR HET SCHUIFSLOT

GEBRUIK DE OMLIJSTINGEN (93B) VAN 75
mm ALS STEUNEN VOOR HET
SCHUIFSLOT.BOOR EN BEVESTIG DEZE
ONDERDELEN AAN DE BOVEN- EN
ONDERKANT VAN DE DEUR EN MONTEER
DE SCHUIFSLOTEN. MONTEER DE DEURBEUGELS

(99B) AAN ELKE DEUR, ZOALS
WEERGEGEVEN, DOOR ZE
AAN ELK UITEINDE VAST TE
ZETTEN,EN DE RESTERENDE
GATEN VANUIT DE
BINNENKANT VAN ELKE
DEUR TE BOREN EN DEZE
VAST TE ZETTEN MET
SCHROEVEN VANAF DE
BUITENKANT VANELKE DEUR.

BEVESTIG DE VOORDEUREN AAN
HETVOORPANEEL, PRECIES OP
DEZELFDE MANIERALS DE
MONTAGE VAN DE ZIJDEUR

DEURINSTALLATIE
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HIGH-FRONT FRAME ASSEMBLY SUPPORT 
PHOTOGRAPHS

STEP 1A, B, C:  Draw pattern on concrete (Ref, pg 22).

STEP 2:              Understand where components
are to be positioned

STEP 3A, B, C: Join C0100 to C2034
STEP 4A, B:        Join C2034 to M1484

STEP 5A, B, C, D, E, F:      Join K0285 to C2034 & N2070

STEP 6A, B, C:       Fit multi purpose bracket

STEP 7A, B, C, D, E:  Assemble the  C0240 & C2300 sections

STEP 8A, B, C, D, E:  Join all sections together

STEP 9A, B: Turn frame over and repeat steps 4 to 8

STEP 10: Fully Assembled front frame
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ABSCO HIGH-PORTAL FRAME ASSEMBLY
ASSEMBLY SUPPORT PHOTOGRAPHS

STEP 1A, B, C:  Draw pattern on concrete, in accordance
with the dimensions detailed in the
assembly instruction.

STEP 2A, B, C:  Understand where components are to be
positioned

STEP 3A, B, C:   Join C1482 C1954

STEP 4A, B, C:  Join C1482 to C1482

STEP 5A, B:       Secure ridge plate (RBP)

STEP 6A, B:       Secure multi purpose brackets

STEP 7A, B, C, D:  Turn frame over, repeat steps 4,5
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PAGE  1

3100  mm

DALLE  DE  FONDATION

Garage  en  métal  
anthracite  Lesse

CÔTÉ :  3,00  m

AVANT :  5,96  m

TAILLE :  2,10  m

50  mm

LORS  DU  COULAGE  DE  LA  DALLE  
DE  BÉTON,  LES  BORDS  DE  50  mm  DOIVENT  
PRÉSENTER  UNE  CHEMINÉE  VERS  LE  BAS  
DE  10  mm.

10  mm

CECI  GARANTIT L' EAU  
DE  VOTRE Abri  de  jardin/
rangement S'ENVOLENT

6060  mm

50  mm



SI  SOUHAITÉ
3  mm  
4  mm

les  descriptions  et  illustrations  se  trouvent  sur  les  pages  suivantes.

Installation.  Dès  que  vous  avez  choisi  l'emplacement,  vous  devez  soumettre  un  plan  de  la  
construction  prévue  au  service  d'urbanisme  de  votre  municipalité.

est  solidement  ancré  à  une  bonne  plaque  de  fondation  immédiatement  après  l'assemblage.

INFORMATIONS  DE  SÉCURITÉ

OUTILS  REQUIS

PRÉPARATIONS

INSTRUCTIONS  GÉNÉRALES

•  Ne  pas  assembler  l'abri  de  jardin/le  conteneur  de  rangement  par  temps  venteux.  Assurez-vous  que  l'abri  de  jardin/le  conteneur  de  rangement  est  bien  en  place.

Retirez  les  pièces  de  la  boîte  et  identifiez  soigneusement  tous  les  éléments  selon

Le  terrain  où  l'abri  de  jardin  doit  être  installé  doit  être  plat.

Vous  devez  obtenir  l'autorisation  de  la  municipalité  avant  d'installer  cet  abri  de  jardin.

∙  Il  est  recommandé  de  placer  l'abri  de  jardin  sur  une  plaque  de  fondation  de  100  mm  d'épaisseur
et  de  l'ancrer  solidement  (voir  page  27).

Certaines  pièces  présentent  des  arêtes  vives.  Le  port  de  gants  est  recommandé  pour  leur  
manipulation  et  de  lunettes  de  sécurité  pour  le  perçage.  Le  port  de  chaussures  plates  et  
robustes  est  également  recommandé.

Avant  de  commencer  l'assemblage,  vous  devez  lire  attentivement  ce  manuel  afin  de  bien  
comprendre  les  méthodes  d'assemblage  et  les  détails  associés.

Les  ancrages  ne  sont  pas  inclus  de  série  avec  ce  produit.

∙  Il  est  préférable  d'assembler  l'abri  de  jardin/le  coffre  de  rangement  à  deux  ou  plus.
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FER
R
AILLE

2034  mm  x  329  mm2034  mm  x  773  mm
PLAQUE  D'ACIER PLAQUE  D'ACIER

∙  Ces  produits  sont  fournis  avec  une  feuille  perforée  (H39)  conçue  pour  être  divisée
en  deux  feuilles  plus  petites  (39B)

H39

LAME  DIVISÉE  39  EN  39B  LAME

H39B

DESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ
ARTICLE  
N°

PLAQUE  DE  SÉPARATION  H39

ARTICLE  
N°

DESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ

Pour  séparer  l'assiette,  posez-la  au  sol,  soulevez  une  extrémité  et  pliez-la.

∙  CES  PLAQUES  ONT  DES  BORDS  TRANCHANTS.  PORTEZ  DES  CHAUSSURES  ADAPTÉES  ET

∙  Si  vous  le  souhaitez,  jetez  la  partie  centrale  comme  chute.  Pliez  la  chute  2  à  3  fois.

2=

Pliez-le  en  deux  et  jetez-le  à  la  poubelle.

PROTECTION  DES  MAINS  LORS  DE  LA  MANIPULATION  DES  PLAQUES  APRÈS  LEUR  RETRAIT
SONT  SÉPARÉS  LES  UNS  DES  AUTRES.

TROUS  DE  PERFORATION

VÉRIFIER

LE  RECORD  JUSQU'À
PREMIÈRE  PARTIE  DE
LE  RECORD  JUSQU'À

C'EST  LÂCHE

PLIEZ-LE
SECTION  MILIEUELLE  DE  LA  ROUTE

S'ASSEOIR

JETE-LE

Retournez  le  tout  jusqu'à  ce  que  la  plaque  se  détache  proprement  le  long  des  trous  de  perforation.

VALEUR
PLIEZ-LE

C'EST  LÂCHE

CENTRE  DE

FER
R
AILLE

FER
R
AILLE

FER
R
AILLE

FER
R
AILLE

FER
R
AILLE

FER
R
AILLE

FER
R
AILLE
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PAGE  4

1974  mm  x  773  mm

FAÇADE  GAUCHE

(VOIR  PAGE  7)

PLAQUE  D'ACIER

PLAQUE  D'ACIER

ASSEZ-

L  =  1521  mm

ZARSP

1546  mm  x  773  mm

ENSEMBLE  D'ACCESSOIRES

PLAQUE  D'ACIER

1974  mm  x  773  mm

L  =  1521  mm

BALK

L=1475mm  PLAQUE  D'ACIER

2034  mm  x  329  mm

FAÇADE  DROITE
L=1475mm  

ASSEZ-

ENTRETOISE

2034  mm  x  731  mm

BALK

L :  450  mm  (17,7")

RACCORDEMENT  DE  LA  POUTRE  DE  CRÊTE

FIXATIONS  ET

PLAQUE  D'ACIER

PLAQUE  D'ACIER
L  =  393  mm

2034  mm  x  731  mm

1974  mm  x  711  mm

PLAQUE  D'ACIER

PIÈCES  REQUISES  ­  COCHER  TOUTES  LES  PIÈCES

DESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ
ARTICLE  
N°

PAQUET  PRINCIPAL  (PAQUET  1  sur  3)

ARTICLE  
N°

COCHER  LA  QUANTITÉ  DESCRIPTION BOUVREUIL

H32

H39B

16LH26

16R

45A 13A

F

H33

97ARH37

97AL22

1

2 2

16 4

2

2

1 3

1

2

1



U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

U-PROFIEL  
L  =  1496.5mm  

1

33

1

1

3

1

1

1

3

1

4

5

1

5

4

PIÈCES  REQUISES  (SUITE)  ­  COCHER  TOUTES  LES  PIÈCES

ARTICLE  
N°

PAQUET  PRINCIPAL  (PAQUET  1  DE  3,  SUITE)

ARTICLE  
N°

BOUVREUILCOCHER  LA  QUANTITÉ  DESCRIPTIONDESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ

56AL

56BL

56AR

77BL 77BR

81AL

77CL

60AL

81BL

55BL 55  chambres

81  chambres

56  chambres

77CR

81AR

60AR
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HC1

93  L

63A

90B58C

79B

81M

91A

HJ1

HC2
HJ2

87A HJ3

93R

COCHER  LA  QUANTITÉ  DESCRIPTION
ARTICLE  
N°

PAQUET  PRINCIPAL  (PAQUET  1  DE  3,  SUITE)

ARTICLE  
N°

BOUVREUILDESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ

PIÈCES  REQUISES  (SUITE)  ­  COCHER  TOUTES  LES  PIÈCES

4

2

4

2 1

1 1

2

3

2 1

1

3

1
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ENCADREMENT

ENCADREMENT

L  =  2034  mm

L  =  1974  mm

L  =  329mm  

PROFIL  U

PROFIL  U

L  =  797  mm
ENCADREMENT

PROFIL  U

PROFIL  U

L  =  1974  mm

L  =  1974  mm

L  =  788  mm

CHARNIÈRES

L  =  1155  mm

FINITION  DES  BORDS

ENCADREMENT

L  =  1546  mm

PROFIL  EN  U  AVEC

L  =  788  mm

L  =  2034  mm

L  =  773  mm

ENCADREMENT

PROFIL  U
ENCADREMENT
L  =  1537  mm

ENCADREMENT

L  =  1120  mm



19

2

4

3

5

24

1

1

DESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ
ARTICLE  
N°

CONTENU  DE  L'EMBALLAGE  DE  FIXATION  ET  D'ACCESSOIRES

ARTICLE  
N°

COCHER  LA  QUANTITÉ  DESCRIPTION BOUVREUIL

PIÈCES  REQUISES  (SUITE)  ­  COCHER  TOUTES  LES  PIÈCES

VIS  ET

NOKKAP-

Plaque  NOK  RBP

VIS  À  TÔLE

VIS  À  TÔLE

RIVETS  3  mm

L  =  200  mm  (7,9")

TOURNEVIS

ZESKANTIGE

VERROU  COULISSANT

POUR  HEXAGONAL

3/16  RÉDUIT

BOULONS  DE  TÊTE  ET
NOIX

VERROU  COULISSANT-

INSTRUCTIONS  DE  MONTAGE

RAID

AUTO-TAPAGE

1  foret  de  3  mm  (0,12  po)

AUTO-PERÇAGE

3/16  ROND
BOUCHON  D'EXTRÉMITÉ

AUTO-PERÇAGE

Cadre  L  =  75  mm

PAR-

VIS

(AUCUN  PERÇAGE  PRÉALABLE  REQUIS)

RELIURE  EN  ARGENT  DE  FER

FER
L :  165  mm NOIX

CONNEXION

L :  170  mm

93B

98A

40022A

12A

14A 8

18

3

4

CSJ

1

18

PAGE  7



40

40

Profil  en  U  L  =  1954  mm

PLAQUE  D'ACIER
2034  mm  x  773  mm

SUPPORT

PLAQUE  D'ACIER
2034  mm  x  773  mm

PLAQUE  DE  GENOUX

16  mm

Profil  en  U  L  =  1484  mm

PACK  HAUT-PORTAIL

MULTI-USAGES

(VOIR  CI-DESSOUS)

10  mm
ANCRES  COQUILLAGE

TEXTO  SCREWSMEILLEUR  JOUEUR

PIÈCES  REQUISES  (SUITE)  ­  COCHER  TOUTES  LES  PIÈCES

PAQUET  PRINCIPAL  (PAQUET  2  sur  3)

ACCESSOIRES  POUR  CADRES  À  GRANDE  PORTÉE

H31

H30

8

300

C1954

C1484

4

12 1

5 4

4

4

4

PAGE  8

80

80



99B

99A

150

IMAGE  TRIANGULAIRE

PROFIL  EN  U  L  =  100  mm

SERRER

Profil  en  U  L  =  1484  mm

PROFIL  EN  U  L  =  240  mm

HAT  =  2290  mm

16  mm

10  mm

HAT  =  1350  mm

PROFIL  EN  U  L  =  2070  mm

PROFIL  EN  U  L  =  2300  mm PROFIL  EN  U  L  =  285  mm

PROFIL  EN  U  L  =  2034  mm

AUTO-PERÇAGE

TEXTO  SCREWS

UNIVERSEL

ANCRES  COQUILLAGE

40

4040
40

40

40

40

PIÈCES  REQUISES  (SUITE)  ­  COCHER  TOUTES  LES  PIÈCES

DESCRIPTION  DE  LA  QUANTITÉ
ARTICLE  
N°

PACK  CADRE  AVANT  HOGE  (PACK  3  VAN  3)

ARTICLE  
N°

COCHER  LA  QUANTITÉ  DESCRIPTION BOUVREUIL

8080

80 80

80 80

80

C0240

K0285C2300

N2070

C0100

M1484

C2034

1

2

102

2

2 2

2

4

10 6

1

PAGE  9



REJOINDRE  >> <<REJOINDRE

=

== =

=

=

=

=

RAIL

=

CSJ

CSJ

Appuyez  jusqu'à  ce  qu'il  s'enclenche.

LE  PROCESSUS  D'ASSEMBLAGE

exactement  au  milieu  du

les  deux  extrémités  à  connecter

(À  REMPLACER.)

au  milieu  du  CSJ  dans  un  coin  sur

CSJ

La  liaison  ferroviaire  ressemblerait  à  ceci  maintenant.

le  CSJ  en  angle  à  l'extrémité  du  rail  àConnecteur  CSJ  tel  que
Placez  les  rails  de  liaison  et  le

Insérez  le  CSJ  dans  le  rail  jusqu'à  ce  qu'il  s'enclenche.

l'extrémité  de  l'autre  rail  à

20  mm

(0,59")

(0,16")  x  3  mm  (0,12")  (TWEE  AAN

POUR  SÉCURISER.  (CECI

CÔTÉ  INFÉRIEUR

place.  Il  est  écrit  JOIN>>  ici.  Imprimez  un  côté  du  CSJ

RAIL

place.  Ici,  il  est  écrit  <<REJOINDRE.  Appuyez  sur

le  centre  du  CSJ  est  exactement  au-dessus

ci-dessus.  Le  CSJ  sert  de

Raccordez  le  premier  rail  au  CSJ  en  passant  par  le  milieu  de

RAIL

DE  CHAQUE  CÔTÉ)  AUX  SECTIONS

ÉVENTUELLEMENT  TEMPORAIRE

LES  VIS  DOIVENT  ÊTRE  INSTALLÉES  PLUS  TARD

CSJ

doit  être  considéré  comme  sur  l'image
CSJ

CÔTÉ  HAUT

est  situé  sur  des  rails.

raccordement  ferroviaire  à  prévoir.

PERCER  DES  TROUS  DE  4  MM

(0,79")

ENLEVÉ  ET  RETOUR

Raccordez  le  deuxième  rail  au  CSJ  par

15  mm

REMARQUE :  ASSUREZ-VOUS  QUE  LE  TEXTE  SE  TROUVE  DU  MÊME  CÔTÉ  SUR  TOUTES  LES  PIÈCES.

ÉTAPE  2.

INSTRUCTIONS  POUR  L'INSTALLATION  DES  RAILS  DE  RACCORDEMENT

ÉTAPE  1.

CONNEXION  FERROVIAIRE  PRÊTEÉTAPE  3.

REJOINDRE  >>

REJOIGNEZ-NOUS  >>  SJ

REJOINDRE  >>

<<REJOINDRE

PAGE  10

REJOINDRE  >>

=

<<REJOINDRE

CSJ CSJ

J

IM
PR

ES
SI
O
N

IM
PR

ES
SI
O
N

RAIL



1  x  56B

=  3  x  55B

= 5  x  81A

=  4  x  60  A

1  x  56A=

=  1  x  77°C

=

=  3  x  81B

=

1  x  77B

SI  LE  RAIL  DE  RACCORDEMENT  CSJ  RECOUVRIT  
LES  TROUS  DES  RAILS  À  RACCORDER,  DE  

NOUVEAUX  TROUS  DOIVENT  ÊTRE  PERCÉS  
DANS  LES  RAILS  CONCERNÉS.

REMARQUE :  CONNECTER  38  SECTIONS  DE  RAIL  AVEC  19  CONNEXIONS  DE  RAIL  (PARTIE  CSJ).

REMARQUE :  CERTAINS  RAILS  SONT  
PERÇUS.

ÉTAPE  1.  PRÉ-ASSEMBLAGE  DES  RACCORDEMENTS  DE  RAILS

81AL

2993  mm  (117,8")

60AL

56  chambres 81BL

77CR

81AR

56AR

60AR 55BL

77BR

81  chambres

56BL

56AL

77CL

55  chambres

77BL

PAGE  11

3  x  55BL

1  X  77CL

5  X  81AR

1  X  77CR

4  X  60AL

1  X  56AR

1  x  56BR

3  x  81BL

1  X  77BL

4  X  60AR

5  X  81AL

3  x  55  chambres

1  X  56AL

1  X  56BL

1  X  77BR

3  x  81BR
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VIS  EN  TÔLE  SUR  LE  MÊME

INSTALLEZ  4  VIS  À  TÔLE  AUTO-DRAINANTES  À  50  mm  DE  L'EXTRÉMITÉ.

PHASE  2 :  INSTALLEZ  LE  RAIL  DE  RACCORDEMENT  DU  FOYER  DANS  LES  SECTIONS  DE  
FOYER  ASSEMBLÉES.  ASSUREZ-VOUS  QUE  LE  RAIL  DE  RACCORDEMENT  RECOUVRAIT  LE  

FOYER  SUR  225 mm  DE  CHACUN  DES  DEUX  CÔTÉS.

INSTRUCTIONS  POUR  L'INSTALLATION  DE  LA  RACCORDEMENT  DE  LA  POUTRE  FENDUE

PHASE  1 :  FAITES  GLISSER  LES  POUTRES  DE  FÊTE  L'UNE  VERS  L'AUTRE  ET  ASSUREZ-VOUS  QUE  LES  
CHAPEAUX  DE  FÊTE  SE  CHEVILLENT  DE  50  mm.

FAITES  DE  MÊME  AVEC  L'AUTRE  MOITIÉ  DE  LA  POUTRE  FOURRÉE.

INSTALLER  LE  PILOTE  AUTOMATIQUE

PHASE  3 :  RETOURNEZ  LE  BOUCHON  ET  MESUREZ  250  mm  À  PARTIR  DE  L'EXTRÉMITÉ  DE  CHAQUE  BOUCHON.

Placez  4  vis  autoperceuses  pour  
tôle  tous  les  50  mm.

MANIÈRE  DANS  LA  
PARTIE  OPPOSÉE.

VÉRIFIEZ  SI  LA  CONNEXION  DE  LA  POUTRE  FOURRÉE  EST  
CORRECTEMENT  ALIGNÉE.



(PARTIE  97A)
2993  mm  (117,8")  LONGUEUR  TOTALE

97AR

PIÈCES  97AL  ET  97AR

VIS  AUTOPERCEUSES  POUR  TÔLE

FORET  POUR  VIS  AUTO-PERÇANTES  POUR  TÔLE

POUTRES  DE  FÊTE  DE  1521  mm  (59,9")

Pièce  ZARSP  –  450  mm  (17,7  po)  de  long

ZARSP

ÉTAPE  2.  PRÉ-ASSEMBLAGE  DE  LA  CONNEXION  DE  LA  POUTRE  FOURRÉE

QUANTITÉ  =  1

QUANTITÉ  =  2

QUANTITÉ  =  1

QUANTITÉ  =  8

16  mm  (0,63")

200  mm  
(7,9")

16  mm  (0,63")

250  mm  
(9,8")

97AL

IM
PR

ES
SI
O
N

IM
PR

ES
SI
O
N
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mm  (2,0").

SUPERPOSER  LA  COUVERTURE

LES  SECTIONS  SUPÉRIEURES  DE

L'UN  L'AUTRE  À  LA  COUTURE  AVEC  50
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CADRE  AVANT  HAUT

CADRES  À  PORTAIL  HAUT

63
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26
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CÔTÉ  HAUT

je

Ti

LE
INSTANTANÉT

LE
INSTANTANÉ

INTRODUCTION  À  L'ASSEMBLAGE

Chaque  profilé  en  U  périphérique  doit  s'ajuster  
précisément  aux  bords  des  panneaux.  Le  système  
Snap-Tite  permet  d'effectuer  ce  réglage  en  
tapotant  le  profilé  en  U  sur  les  panneaux  jusqu'à  
ce  qu'il  épouse  parfaitement  le  bord  sans  
dépasser.

Le  système  de  fixation  Snap-Tite  relie  tous  les  profilés  en  U  du  périmètre  à  tous  les  panneaux  de  toiture  et  de  
mur  sans  avoir  besoin  d'outils  ni  de  fixations.

POUSSER

Placez  les  panneaux  sur  des  planches,  des  
tréteaux  ou  partiellement  au-dessus  du  bord  
de  la  dalle  de  fondation.

POUSSER

Ne  connectez  pas  encore  les  éléments,  car  la  vis  pourrait  gêner  
l'assemblage  des  autres  pièces.

JEU  D'ÉCROU  ET  DE  BOULON  4  mm

PARTIES  DE  L'AVANT  ET
POUR  LA  CONNEXION  DE

Fixez  les  éléments  à  cet  emplacement  avec  une  seule  vis,  car  certains  
profilés  en  U  comportent  des  trous  supplémentaires  qui  ne  sont  
pas  nécessaires  pour  ce  modèle  d'abri  de  jardin/de  
rangement.

Pour  le  pré-assemblage  des  quatre  panneaux  
muraux  et  des  deux  panneaux  de  toit,  les  profilés  de  porte  
sont  fixés  au  périmètre  en  haut  et  en  bas  de  chaque  
panneau  à  l'aide  du  système  Snap-Tite,  comme  décrit  
dans  les  pages  suivantes,  où  vous  verrez  le  
symbole  suivant.

Une  fois  les  panneaux  assemblés,  placez  le  profilé  
en  U  sur  une  extrémité  des  panneaux,  tout  en  
le  tapotant  doucement  sur  les  ancrages  Snap-Tite,  
d'un  côté  du  panneau  à  l'autre.

RIVETS  3  mm

CADRE  CENTRAL

VIS  AUTOPERCEUSE

PO
U
SS

ER

C
Ô

TÉ
  

H
AU

T C
Ô

TÉ
  

H
AU

T

C
Ô

TÉ
  

H
AU

T

CÔTÉ  HAUT

SNAP  THE

PAGE  16

SYMBOLES  DE  CONFIRMATION



COMPREND

H31

H31

H30

77B

81AH30

CHANGEZ  LA  DOUCHE

ENSEMBLE  DU  PANNEAU  ARRIÈRE

(un  seul  nécessaire)

PRENDRE  LA  PHOTO

je

CHAÎNE  PRINCIPALE  (77B)

À  L'INTÉRIEUR  DU  VISAGE  DE

À  L'INTÉRIEUR  DE

À  L'EXTÉRIEUR  DE
LA  GRANGE

LES  DEUX  GRANDS  PIGNONS  (16L  &
16R)  S'ADAPTER  AU

LA  GRANGE

PAGE  17



COMPREND

COMPREND

CETTE  FIN
PLAQUE  TYPE  H30

PLAQUE  TYPE  H30
CETTE  FIN

DEUX  NÉCESSAIRES

UN  BESOIN

MONTAGE  SUR  PANNEAU  LATÉRAL  (trois  nécessaires)

UN  BESOIN

H31

H31

H31

H30

H31

H30

H31

55B

81B

H31

PAGE  18
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SNAP  THE

SNAP  THE

SNAP  THE

PRENDRE  LA  PHOTO

56A

HJ2

HJ1

H32

H31

90B

H33

56B

79B

PORTE  SIMPLE

MONTAGE  SUR  PANNEAU  LATÉRAL

PAGE  19
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COMPREND

CHAQUE  ASSIETTE  AVEC

TROUS  D'ŒUFS  SUR

2/PRÉ-PERCÉ-

CETTE  FIN  DE

ASSEMBLÉ
PARTIE  81A

INSTALLATION  DE  PANNEAUX  DE  TOITURE

(quatre  nécessaires)

87A

45A

UNIQUEMENT  
MONTAGE  
EN  EXTRÉMITÉ.

45A

REMARQUE :  UN  PANNEAU  

DE  TOIT  COMPREND  LA  

PIÈCE  (87A)

45A

45A

60A

REMARQUE :  UN  PANNEAU  

DE  TOIT  COMPREND  LA  

PIÈCE  (87A)
UNIQUEMENT  MONTÉ  
EN  
EXTRÉMITÉ.

87A

81A

je

je

COMPREND



je

COMPREND
(DEUX  NÉCESSAIRES)

PORTE  LATÉRALE

PORTES  AVANT

PARTIE  ÉTROITE

(COMPLET

ENSEMBLE  DE  PANNEAU  DE  PORTE

PANNEAU  DE  PORTE  
SIMPLE  de  1974  mm

À  CETTE  FIN

PLACEZ-LE

(PRÉ-PERCÉ)

NON  PRÉ-PERCÉ

F

58C

REMARQUE :  ASSEMBLER

12A 58C

LES  PLAQUES  SONT

PROFIL  EENU  (HC2)

INSTALLER  UN

AVANT  AVEC  UNE  GOUPILLE  DE  PERÇAGE  DE  3  

MM  ET  LE  PRÉ-PERCÉ

PARTIES  QUI  COMME

63A

L'AUTRE  PORTE

H26

H37

REMARQUE :  CECI

CADRE  (HJ3)OP

63A

PERCER  LES  PANNEAUX  DE  PORTE  À  PARTIR  DE

HC1
DES  MODÈLES  SONT  AFFICHÉS

SUR  UNE  SEULE  PORTE

12A

HC2

HC1

je

PRENDRE  LA  PHOTO

PRENDRE  LA  PHOTO

COMPREND
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ENSEMBLE  DE  PANNEAU  DE  PORTE

PORTE  SIMPLE

REMARQUE :  Les  deux  trous  nécessaires  à  la  fixation  du  pêne  de  la  serrure  coulissante  sur  chaque  porte  ne  sont  pas  pré-percés  afin  
de  faciliter  leur  alignement.  Placez  chaque  pêne  au  centre  de  l’axe  de  la  serrure  coulissante,  percez  des  trous  de  3 mm  et  fixez  
l’ensemble  à  l’aide  de  vis.

F

91A

91A

REMARQUE :  Les  écrous  et  les  boulons  (fournis)  

peuvent  être  utilisés  à  la  place  des  rivets  (fournis)  en  agrandissant  
les  trous  de  charnière  dans  le  cadre  avec  un  foret  de  4  mm.



B

B

B

NOKBALK

UN

UN

C

C

C

LE  JOINTEUR  DE  CAP

(PARTIE  98A)
SÉCURISÉ
COMME

UN

QUANTITÉ  =  1

FIN  DE  LA

SCIE  À  MÉTAL :  UNE  PIÈCE  DE  PROTECTION  DE  

CHAQUE  POUTRE  FOURRÉE

(UN  COUPE-MARTEAU  EN  POSITION)

LA  POUTRE  DE  CRÊTE  LA  PLUS  LONGUE  N'EST  PAS

PARTIE  DE  CHAQUE

QUANTITÉ  =  8

UTILISEZ  UNE  MÈRE  À  CORDON  POUR  VOUS  
ASSURER  QUE  LE  FAISCEAU  LUMINEUX  EST  

DROIT,  PUIS  FIXEZ-LE  AVEC  DES  VIS  
AUTOPERCEUSES  LORSQU'IL  EST  EN  
PLACE.

(Très  serré,  utilisation  de

QUANTITÉ  =  1

RETIRER  AVEC  UN

COUPEZ  LA  PROTECTION

Embout  de  tournevis  TEK

VIS  AUTO-TAPANTES  POUR  TEXTES

INSERER  L'ÉPISSURE  DE  LA  
POUTRE  DE  FOYER  À  DISTANCE  ÉGALE  
DANS  CHAQUE  FOYER  DE  FLÈCHE.

QUANTITÉ  =  2

ÉPISSURE  DE  POUTRE  FENDUE  (PARTIE  RBS)

CONNECTEZ-VOUS  À  NOKBARKEN

DE  CETTE  FAÇON,  LES  DEUX  PARTIES  

PEUVENT  ÊTRE  PLACÉES  CÔTE  À  CÔTE.

LONGUEUR  TOTALE  5953  mm
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=  2976,5

POUR  PLUS  DE  DÉTAILS,  CONSULTEZ  LA  SECTION  « PANNEAUX  DE  CONSTRUCTION »  DE  CETTE  INSTRUCTION  ET  

ASSUREZ-VOUS  QUE  LES  PANNEAUX  NE  SONT  PAS  ASSEMBLÉS  AVEC  DES  TROUS  PERFORÉS  MAL  PLACÉS.

COUPER  LES  PROFILS  EN  U  SUR  LA  

CIRCONFÉRENCE  DE  16,5  mm,  DE  MANIÈRE  QUE  
LES  NERFS  DES  PLAQUES  SE  CHEVILLENT.

Les  panneaux  de  2993  mm  de  long  doivent  maintenant  être  assemblés  pour  former  un  panneau  continu  pour  chaque  section  de  toiture  

et  de  mur.  La  longueur  des  profilés  périphériques  devra  être  réduite  d'une  valeur  égale  à  celle  de  la  réduction.

16,5  16,5

LONGUEUR  DES  POUTRES  DE  FOYER/PLATEAU  =  2993

SECTION  DE  COUPURE  MOINS  =  16,5

NOUVELLE  LONGUEUR

DEUX  PANNEAUX  ASSEMBLÉS  À :  2976,5  X  2  =  5953  mm

SUPERPOSEZ  LES  PANNEAUX  ET  FIXEZ-LES  SOLIDEMENT  AVEC  DES  VIS  AU  FAIT.

PANNEAUX  DE  RENCONTRE  POUR  LES  MURS  ET  LE  TOITURE

SE  TENIR  DEBOUT

LA  MÊME  LONGUEUR  QUE  LES  POUTRES  DE  FÊTE,  SOIT  5953  mm

IL  N'EST  PAS  CRITIQUE  QUE  LA  LONGUEUR  TOTALE  DE  5953  mm  SOIT  EXACTE,  MAIS  ESSAYEZ  DE  

MAINTENIR  LA  LONGUEUR  À  5  mm  PRÈS.

LA  LONGUEUR  TOTALE  DE  CHAQUE  FENÊTRE  PARTIELLE  DOIT  ÊTRE  LA
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80  mm

2950  mm

80  mm

1  PLAQUE  DE  GENOUX

REMARQUE:

VOIR  PAGE  5  POUR  LES  PIÈCES

DÉTAILS  CADRE  DE  PORTAIL  MOYEN  HAUT

ACCESSOIRES  DE  LA

2  TOP-

ASSEMBLAGE  DU  CHÂSSIS

CADRE  DE  PORTAIL  HAUT

1  PLAQUE  DE  GENOUX

REMARQUE:

PLATINE

POUR  PLUS  
D'INFORMATIONS,  CONSULTEZ  LA  
PAGE  SUIVANTE.

CONSULTEZ  LE  NUMÉRO  POUR  PLUS  DE  PRÉCISIONS

PARTIE  C1954

PARTIE  C1482

Une  méthode  simple  pour  s'assurer  que  l'angle  en  haut  du  portique  
est  correct  consiste  à  utiliser  le  panneau  de  façade  comme  gabarit  pour  

tracer  les  sections.

PAR  CONSÉQUENT,  LA  LARGEUR  DU  CADRE  EST  40  mm  PLUS  PETITE  

QUE  CELLE  DU  PANNEAU  MURAL  DE  FAÇADE.

IMAGES  DES  PAGES  41  À  48

LE  CADRE  DU  PORTAIL  S'INSTALLE  À  L'INTÉRIEUR  DES  MURS.

REMARQUE :  SI  LA  PLAQUE  DE  FONDATION  PRÉSENTE  DES  RACCORDS  DE  BORD,  VOUS  DEVEZ  COUPER  LA  MÊME  
QUANTITÉ  À  LA  PROFONDEUR  DES  RACCORDS  À  PARTIR  DU  BAS  DES  PIEDS  DU  CADRE.

22
95

  
m
m

20
33

  
m
m
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=

(VOIR :  CONSTRUCTION  DES  PANNEAUX)

8

x  24

12

2  x

PANNEAU  MURAL  1

x  6

CADRE  DE  PORTAIL  HAUT

x  8

x  19

0

CADRE/PANNEAUX  MURAUX

4

PLAQUE  CENTRALE/PORTAIL-

VIS  DE  DÉPLACEMENT  DE  16  mm

x  8

ASSEMBLAGE  DU  CADRE  DE  PORTIQUE  MOYEN  HAUT

4.

2.

1.

3.

PAGE  26

PLAQUES  DE  CRÊTE  SUR

CONFIRMER  LE

LES  MEILLEURS  ENREGISTREMENTS



UNIVERSEL
CROISILLONS

POUR  PLUS  
D'INFORMATIONS,  CONSULTEZ  
LA  PAGE  SUIVANTE.

PIÈCES  INCLUSES  À

VIS  DE  TEXTE  DE  16  mm  
UNIQUEMENT  POUR  LE

MONTEZ  LES  PROFILS  EN  U  FORMANT  LES  

PARTIES  ENTIÈRES,  AINSI  QUE  LE  

BORD  LE  PLUS  PETIT,  PROPREMENT  
À  L'INTÉRIEUR  DU  BORD  LE  PLUS  GRAND.  

FIXEZ  AVEC  DES  VIS  ESPACEMENT  

DE  300  mm  LORSQUE  POSSIBLE.

UTILISER  L'AUTO-PERÇAGE

FORMULAIRES

M1484C0240

K0285

C0100

C2300

N2070

C2034

NUMÉROS  D'ARTICLES
CONNEXION-

ASSEMBLAGE  DU  CADRE  MÉTALLIQUE (FEUILLE  1  DE  2)

C2300  C0240

VOIR  PAGE  5  POUR  LES  PIÈCES  ET  ACCESSOIRES  DU  CADRE  AVANT

PLAQUE
TRIANGULAIRE

ASSEZ-

PLAQUE

PAGE  27



325325 2300

LE  CADRE.

Utilisé  ultérieurement  pour  fixer  le  cadre  à  la  dalle  de  fondation.

MONTER  UN  PROFIL  EN  U  DE  100  MM  (C0100)  SUR  LA  BASE  DE
Y  COMPRIS  CHAQUE  JAMBE  EXTÉRIEURE  COMME  INDIQUÉ.  CE  SONT

FIXEZ  LA  PLAQUE  DE  CRÊTE
À  L'INTÉRIEUR  DE

À  CONFIRMER.

DU  CADRE.
IMAGE  À  L'EXTÉRIEUR
FIXEZ  LE  TRIANGLE

CADRE  AVANT
ASSEMBLAGE  MÉTAL

(FEUILLE  2  DE  2)

PAGE  28
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LE  CADRE.

UTILISEZ  DES  VIS  AUTOPERÇANTES  DE  40  CM

TOUTES  LES  PIÈCES  SONT  PRÊTES,  TELLES  QUE

TOUTES  LES  PIÈCES  40  mm

TOUTES  LES  PIÈCES  40  mm  JAMBE

À  LA  MANIÈRE  DU  CADRE  DU  PORTAIL

mm  ET  CRÉEZ  TOUTES  LES  PIÈCES

AFFICHÉ,  SUR  LE  MÊME

POINTS  DE  CONNEXION  DES  DEUX  CÔTÉS  DE

REMARQUE :  SI  LA  PLAQUE  DE  FONDATION  EST  PORTÉE  DES  RACCORDS  DE  BORD,  VOUS  DEVEZ  UTILISER  UNE  QUANTITÉ  ÉGALE  DE
COUPER  LE  BAS  DES  PIEDS  DU  CADRE  JUSQU'À  LA  PROFONDEUR  DES  FIXATIONS.

Fixez  le  tout  avec  trois  vis  sur  chaque  côté.
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REMARQUE :  LORSQUE  CE  PANNEAU  

AVANT  EST  FIXÉ  AU  CADRE  AVANT,  LES  TROIS  RETOURS  

DE  CADRE  DOIVENT  S’ARRÊTER  À  PLAT  CONTRE  
LE  BORD  DU  CADRE  AVANT,  CRÉANT  AINSI  DES  

FIXATIONS  RÉSISTANTES  AUX  INTEMPÉRIES  

POUR  LES  PORTES.  (FIG.  A)

TROUS  À

PRÉ-percé

BORD  EXTÉRIEUR

REMARQUE :  LE  BORD  EXTÉRIEUR  DU  

PANNEAU  AVANT  DOIT  DÉPASSER  DE  20  MM  LE  

BORD  EXTÉRIEUR  DU  CADRE  AVANT  POUR  LE  

SUPERPOSITION  DES  PANNEAUX  LATÉRAUX  
(FI.  B)

CADRE  AVANT  GAUCHE CADRE  AVANT  DROIT

H39

HJ1

77C

H39

2020

COMPREND

PRENDRE  LA  PHOTO

PRENDRE  LA  PHOTO

AFB.  B

AFB.  A

MONTAGE  SUR  PANNEAU  AVANT

AFB.  A

AFB.  B

je

je

COMPREND

HJ1

93  L

93R

81M

81M

16R

16L
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6060

801900

70

2050 1960

CENTRE  DE
PORTIQUE

FIG.  8A

DÉTAILS  DE  LA  PLANCHE  DE  CADRE  AVANT  ET  CENTRALE

-  SUPPORT  MULTI-USAGES  SÉCURISÉ  AVEC  VIS  AUTO-PERÇANTES  POUR  L'UTILISATEUR

DIMENSIONS  DU  MUR  ­  5920  mm  x  2960  mm
DIMENSIONS  DES  MURS  EXTÉRIEURS  ­  5960  mm  x  3000  mm  DIMENSIONS  INTÉRIEURES

MAÇONNERIE  BRUTE

SOL  EN  BÉTON

DROIT

MULTI-USAGES

CADRE  AVANT

SLAB  RAND

DROIT

DIMENSIONS  RECOMMANDÉES  POUR  LA  DALLE :  6060  mm  x  3100  mm

-  METTRE  LES  CADRES  EN  POSITION,  MARQUER  ET  PERCER  LES  TROUS  DANS  LA  DALLE  À  L'AIDE  D'UN  FILET  DE  10  MM

6060  mm  x  3100  mm

CENTRE  DU  CADRE

-  FIXATION  DES  CADRES  À  LA  DALLE  À  L'AIDE  DE  BOULONS  DYNABOLTS

CROCHETS  DE  80  MM  DE  LONG

ANGLE  DROIT

CENTRE  DU  CADRE

31
00

23
00



DE  LA  POUTRE  DE  CRÊTE

PROFIL  U
PRÉ-PERCÉ

ATTENTION  AUX  TROUS

LES  PROFILS  EN  U  INFÉRIEURS  NE  LE  
SONT  PAS.

REMARQUE :  ASSUREZ-VOUS  QUE  LES  
PANNEAUX  DE  PAROIS  AVANT  
ET  ARRIÈRE  NE  SONT  PAS  PLACÉS  À  
L’ENVERS.  LE  PROFIL  EN  U  
SUPÉRIEUR  DE  CHAQUE  PANNEAU  EST  PRÉ-PERCÉ  
POUR  LA  FIXATION  DES  TÊTES  DE  TOITURE.

CONSTRUCTION  DE  PANNEAUX

DANS  LES  PROFILS  U  AVEC

LE  CADRE  AVANT  À

UTILISER  L'AUTO-PERÇAGE
vis  autotaraudeuses  de  16  mm  
fixées  aux  murs

LES  PROFILS  U  DES
AJUSTEMENT  DU  PANNEAU  LATÉRAL

POUR  CONFIRMER

POUR  ET
PANNEAU  ARRIÈRE

ENCOCHES  DES

LES  PLAQUES  SONT  PRÉ-PERCÉES  À  CETTE  EXTRÉMITÉ
RACCORDEMENT  AVANT  AUX  MURS  AVANT  ET  ARRIÈRE
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Fixez  chaque  poutre  faîtière  à  chaque  plaque  faîtière  
avec  4  vis  autoperceuses  de  16  mm.

PAGE  32

(13A)

2  PIGNONS
ENTRETOISE

3

2STRUCTURE  DE  TOITURE

1

-AVERTISSEMENT-

REMARQUE :  TROUS  QUI

NE  PAS  GRIMPER  NI  MARCHER  
SUR  LE  TOIT.

VUE  DE  L'INTÉRIEUR

ENSUITE,  FIXEZ  CHAQUE  EXTRÉMITÉ  
DE  CHAQUE  PANNEAU  DE  TOIT  AVEC  

UNE  SEULE  VIS  DANS  CHAQUE  COIN,  À  

CE  STADE  UNIQUEMENT.

D

STADE

APRÈS  LES  PANNEAUX  DE  TOITURE

FOND  DU
CRÊTE  DE  FAISCEAU  LUMINEUX  À  45

UNIQUEMENT  DANS  CE  COIN

VUE  DE  L'INTÉRIEUR

MURS  À  PIGNON

D
D

NÉ  PRÉ-NÉ  REQUIS

BIS)  DU  HAUT  DU  MUR

FIXER  LES  SECTIONS  DE  
PIGNON  DE  LA  POUTRE  FOURRÉE  
AVEC  DEUX  VIS.

J'AI  OBTENU,  EN  FORME
DEUX  RÉCOMPENSES  PIGNON  (13

TROUS  D

DEGRÉS  COMME  SUR  LES  DEUX

GLISSEZ  LES  PANNEAUX  DE  TOIT

DÉMONTRER  QUE  CE  SYMBOLE

POSITION  ET  SÉCURISÉ  AVEC  
UNE  VIS  SUR  CHAQUE

CHAÎNE  SUR  LA

X4



PLAQUE
FINANCEMENTS-
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HULSANKER

ACIER

ANCRAGE  DE  L'ABRI  DE  STOCKAGE/ABRI  DE  JARDIN

ASSEMBLÉE  FINALE

BAGUETTE  MAGIQUE-

BOULON  ET  ÉCROU

COIN-

PLAQUE

CORNIÈRE  EN  ACIER

ANCRE  EN  BÉTON

Pliez  les  brides  supérieure  et  

inférieure  comme  indiqué.  Verrouillez  

ensuite  les  brides  inférieures  sous  le  profilé  en  

U  supérieur  et  vissez  les  deux  chapeaux  de  pignon  

dans  les  brides  supérieures,  comme  

indiqué.

EMPLACEMENT  DU  24

-  PERCER  UN  TROU  DE  10  MM  DANS  LA  TÔLE  MURALE

-  PERCER  UN  TROU  DE  10  MM  DANS  LE  BÉTON

-  CHAQUE  ANCRE  COMPREND  UN  ÉCROU,  UN  BOULON,  UN  BOULON  DYNAMIQUE  ET



DE  LA  MÊME  MANIÈRE  QUE  LA

FIXEZ  LES  PORTES  AVANT

LE  PANNEAU  AVANT,  EXACTEMENT  SUR

MONTEZ  LES  SUPPORTS  DE  PORTE  (99B)  

SUR  CHAQUE  PORTE  COMME  INDIQUÉ,  EN  

LES  FIXANT  À  CHAQUE  EXTRÉMITÉ,  ET  
PERCEZ  LES  TROUS  RESTANTS  DE  

L'INTÉRIEUR  DE  CHAQUE  PORTE  ET  FIXEZ-
LES  AVEC  DES  VIS  DE  

L'EXTÉRIEUR  DE  CHAQUE  PORTE.

INSTALLATION  DE  LA  PORTE  LATÉRALE

INSTALLATION  DE  PORTEINSTALLATION  DE  PORTE

93B

99A

99B

PAGE  34

UTILISEZ  LES  PROTECTIONS  DE  CADRE  DE  75  mm  (93B)  
COMME  SUPPORTS  POUR  LA  SERRURE  

COULISSANTE.  PERCEZ  ET  FIXEZ  CES  PIÈCES  EN  HAUT  ET  

EN  BAS  DE  LA  PORTE  ET  INSTALLEZ  LES  

SERRURES  COULISSANTES.

DALLE  DE  FONDATION,

POUR  CONFIRMATION  À

PERCER  UN  TROU  DE  12  
MM  AU  MILIEU
POUR  LE  VERROU  COULISSANT



Joindre  C0100  à  C2034

ÉTAPE  9A,  B :

Comprendre  où  se  trouvent  les  composants

ÉTAPE  4A,  B :

ÉTAPE  6A,  B,  C : Support  polyvalent  compatible

Assemblez  les  sections  C0240  et  C2300

Retournez  le  cadre  et  répétez  les  étapes  4  à  8.

ÉTAPE  10 :

ÉTAPE  7A,  B,  C,  D,  E :

ÉTAPE  2 :

ÉTAPE  1A,  B,  C : Dessiner  un  motif  sur  le  béton  (Réf.,  p.  22).

doivent  être  positionnés

Joindre  C2034  à  M1484

ÉTAPE  8A,  B,  C,  D,  E :

Cadre  avant  entièrement  assemblé

ÉTAPE  5A,  B,  C,  D,  E,  F :  Relier  K0285  à  C2034  et  N2070

Fusionnez  toutes  les  sections

ÉTAPE  3A,  B,  C :

SUPPORT  D'ASSEMBLAGE  DU  CADRE  AVANT  HAUT
PHOTOGRAPHIES
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PHOTOGRAPHIES  DE  SOUTIEN  À  L'ASSEMBLAGE
ASSEMBLAGE  DE  CHÂSSIS  À  PORTIQUE  HAUT  ABSCO

ÉTAPE  7A,  B,  C,  D :  Retournez  le  cadre  et  répétez  les  étapes  4  et  5.

ÉTAPE  2A,  B,  C :  Déterminer  l’emplacement  des  composants

ÉTAPE  1A,  B,  C :  Dessinez  le  motif  sur  le  béton,  conformément  aux  dimensions  détaillées  
dans  la  notice  de  montage.

ÉTAPE  3A,  B,  C :  Joindre  C1482  C1954

ÉTAPE  5A,  B :  Fixer  la  plaque  de  faîtage  (RBP)

ÉTAPE  6A,  B :  Fixer  les  supports  multifonctions

ÉTAPE  4A,  B,  C :  Relier  C1482  à  C1482
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